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1. Liste des pièces détachées
Le colis comprend:

Stand Up Paddle x1；

instructions :
Le paddle gonflable nécessite de l’entretien, veuillez trouver ci-dessous les 

pompe mécanique, le paddle ne doit pas être surgonflé. 
PSI<15 PSI : Veuillez faire attention à la pression lorsque vous utilisez une 

Instructions pour l’utilisation de la pompe: Faites un premier test en suivant la 
vidéo. Le côté pour le gonflage est identifié par le mot “ OUT ”. Ce n’est que lorsque la 
pression atteint une certaine valeur PSI que le manomètre la perçoit et pousse l’aiguille 
pour qu’elle bouge/vrille. Cela devrait se produire à 5 PSI. 

Evitez une exposition prolongée de votre paddle au soleil, qui pourrait provoquer une 
déformation de la planche. 

Coupez les ongles de votre chien ou mettez une protection s’il monte sur l’avant de la 
planche afin d’éviter les rayures. 

Après utilisation : rincez votre planche à l’eau douce, séchez-la complètement, 
enlevez les ailerons, rangez la dégonflée et à l’abris du soleil.

En position basse, la pointe en plastique vous permettra de dégonfler la planche. En position 
haute, elle permet le gonflage tout en évitant les fuite d’air (voir le schéma à droite). 

Position basse

Position haute
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I. Lista de piezas
El paquete incluye:
1 x Tabla de paddle surf inflable
1 x Remo ajustable  
1 x Aleta central extraíble
1 x Inflador de doble acción de alta presión
1 x Kit de reparación (PVC+ pegamento + llave)   
1 x Mochila
1 x Manual de instrucciones
1 x Correa de bobina

2. Recordatorio
Si quiere alargar la vida útil de su tabla de paddle surf, preste atención a las siguientes 
recomendaciones:
1. PSI≤15 PSI (Por favor, preste atención a la presión al utilizar en inflador mecánico, no 
infle demasiado el producto).
2. Instrucciones sobre el uso del inflador: El lado marcado con "OUT” (SALIDA) sirve para 
inflar (solo cuando la presión alcance cierta cantidad de PSI, el manómetro percibirá la 
presión y empujará el puntero para moverse / girar, en circunstancias normales, es 5 PSI).

3. Evite la sobreexposición constante durante mucho tiempo bajo la luz solar directa a fin 
evitar deformaciones en su tabla.
4. Para evitar rayones, córtele las uñas a su perro o póngale una almohadilla de tracción 
si su perro se coloca frente a la tabla de paddle surf. 
5. Almacenamiento: Enjuague su tabla con agua dulce, séquela completamente, quítele 
las aletas, almacénela desinflada y evite la luz solar directa.

La punta de plástico debe de estar bajada para desinflar, la posición subida es para inflar y evitar 
fugas de aire. Vea la ilustración adjunta. Casos que necesitan su atención:
Casos que necesitan su atención:

1. Cuando haya fugas de aire en la válvula o si el aire no puede inflar la tabla de paddle surf, 
primero verifique la posición de la punta de plástico, y manténgala en posición elevada. Si está bien, 
mire el caso 2.

2. Algunas veces la válvula puede aflojarse, utilice la llave para apretarla.
3. Si la válvula está rota, también puede utilizar la llave para reemplazarla. Vea las siguientes 
ilustraciones para más detalles.
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